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in den S tä d ten au f dem L ande

m. G. w. G. beid. G. m. G. w. G. beid. G.

Esten 3214 4976 8190 118,274 126, 44 244,418
Deutsche 3449 3625 7074 1307 1620 2927
Russen 1659 1642 3301 1366 1376 2742
Schweden 55 45 100 2250 236t 4614
Finnen 34 45 79
Polen 8 5 13
Tataren 8 4 12

Summa 8427 10,342| 18,769 123,197 131,504 254,701

Das Verhältniss der Städter zu den Landbewohnern 
wäre demnach wie 1 : 13,57.

Gegenwärtig (im  J. 1846), wo die Bewohner - Zahl 
Estlands 300,000 übersteigen muss, kann m an, um die 
Bevölkerung nach Nationen zu haben, zu den obigen 
Angaben dreist 13$ hinzufügen. Man würde auf diese 
Weise über 309,000 Bewohner für Estland erhalten, 
was meiner früheren Berechnung, im Artikel über die 
Dichtigkeit der Bevölkerung in den Provinzen des euro
päischen Russlands *), sehr nahe kommt, da daselbst 
die Gesamml-rBevölkerung Estlands für das J. 1846 auf 
310,400 Individuen géschâtzt wird.

Die verhältnissmässig grössere Zahl der weibl. Indivi
duen Estnischer Nation in den Städten kann nicht um
hin aufzufallen*, — doch ich muss mich hier aller wei
teren Bemerkungen enthalten, mit dem Bedauern , dass 
es ausser meinen Mitteln liegt, alles schon vorhandene 
Material nach Wunsch zu bearbeiten.

*) S. das Bulletin de la classe des sciences historiques etc. 
T. HI, No. b  S, i l

11. B RLCHSTÜCK EINER HANDSCHRIFT DES ChRY- 

SOSTOMUS AUS DEty IQt EN ODER 11 TEN UND

P a p y r u s  -  F r a g m e n t  e i n e r  H o m i l i e  a u s  

d e m  J(-t e n  J a h r h u n d e r t , m i t g e l h e i i t  von 

Dr. E d w , v , MURALT, (Lu l e 8 m a i  1846.)

Das jüngere dieser Fragmente, welches der Kaiserl. 
Akademie der Wissenschaften unlängst zugeschickt wor
den ist, muss, nach den Leimflecken der einen Seite zu

urtheilen , von einem Einbande abgelös’t sein. Anders 
lässt sich auch das Abschneiden der obersten Zeilen 
kaum erklären. Es scheinen derselben wenigstens 28 auf 
jeder der 2 Seiten gewesen zu sein, in je 2 Columnen* 
so dass das ganze Blatt 4 Columnen oder 112 Zeilen 
enthält. Sie sind auf Pergament geschrieben von einer 
Hand, deren Züge denen der Handschrift IX in unserin 
Cataloge der griechischen Handschriften der Kaiserlichen 
öffentlichen Bibliothek (S. P. 184-0) mehr als irgend ei
ner spätem entsprechen. Diese aber ist datirt, und zwar 
vom Jahre 994. So ist denn auch unser Fragment um 
1000 anzuselzen. Es giebt mehrere von der besten bis
her erschienenen Ausgabe, der Montfaucon’schen (Paris 
1728, f0., 1834, 8°), und nicht immer zum Schlechtem 
(Nota І  4) abweichende Lesarten; daher wir glauben 
den ganzen Text mittheilen zu müssen, da er einem 
etwaigen künftigen Herausgeber von Nutzen sein kann.

Das Fragment enthält beinahe den Schluss der 48sten 
Homilie über das Evangelium Johannis und behandelt 
die Stelle VII. 1 — 13, Seite 285 E  bis 286 E  bei 
Montfaucon , dessen Varianten wir mit M. bezeichnen, 
die unter dem Texte von ihm bemerkten Abweichun
gen der Ändern ( A li i , ungewiss ob Herausgeber oder 
Handschriften) mit A.

l a avT(5v ѵтцд gvvovalag xai zrjç ті/щд1) , dXXd avy- 
XQQcov  t o  tovôaïxd лоіеіѵ l ) .  жсод o v v  (prjaév dveßrj ;  et- 
7TC0V ovx àvaßa ivö . 2) dXXci vvv Im. тоѵтеоті це&' 
vfiGjv OTi 6 xaiqog ô ifiog ovttq  тгетгХщотаі. xai 
firjv va цеХХоѵті nàa%a azavçov vïïai è/чеХХе. тгсод ouv 
ovx avißri xai dvzog f et ydq, ікеідц o xaïqo ovmù 7ta- 
qrjv 8ià t o v t o  ovx areßrj, e/qfjv firjdè oXcog dvaßfjvai. 
àXX' ov did Tovxo dyißaivev ïva n a X X  ïva аѵтоѵд 
тгаі8еѵаг(. тіѵод ôè ëvexev Xâ&qa ; xai ydq цдѵѵато cpave- 
qog dreXfîcùV, èv тф fieaco те eivai xai хате/еіѵ аѵтсоѵ щѵ 
ôqfu'jr ttjv  атахтоѵ , o noXXdxig екоігреѵ. dXX ovx eßov- 
Хето [ l b et ydq dvijXde (pareqâg xai ndXiv аѵтоѵд іщ -  
qaae, (xeî ôvcog ar] t ijv  еаѵтоѵ 'd'eoTtjra ôiaXdfimiv ітгоіеь 
o тшд ovx èôei. xai (.idXXov duzijV- і̂ ехаХѵтѵтеѵ. 3) êjreidfj 
ôè êvôfiiiov èxeïvoi „ôeiXiav4) elvai w fttveiv, ôeLWveLv

1) M orel, dessen Ausgabe I63Ö ei schien, hat eben diese 
Lesart; M. dagegen xoAaxeveo&at &іЛыѵ,

2) x ovy ûntv y.à&àna . ovx avaßaivcj M. von der Handschrift 
wegen dès Gleichlauls mit dem vorhergehenden avaßaivo weg- 
gelassen. Doch isl es nicht durchaus nothwendig und kann auch 
liinzuyefügt sein.

3) fitiÇova dv rÿç 0~і6тт;год antSei^axo xà atjfieia xai fiâAAov dv 
àvxijv antyvfivcjotv. A.

4) SttAiaç M.
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àmoç ov „тоѵшѵтіоѵ ха,і ftdqaovg xai otxovofiioç 5'I, xai 
OTL 6) xov xaïqov TVQoeMç xa& ov ттеіаеіаі „оте oi- 
TCQV ітатт}7) , тбте fidXima ßovXrjaerai etç ta  'I cqogo-  
Xvfia dvaßfjvai. \Efioi ôè ôoxeï каі тф fièv еішіѵ àva-  
ßrjze vfieïç TOVTO Xéyeiv' firj vofiiGrpe, otl âvayxaÇa 
vftaç gvv fioi щѵеіѵ fit) flovXofievovç, tco ôè èrcayaydv' 
oü’tüq Tten.XrjqcùTai ô xaLqàg fiov t ôfjXov itoieïv otl 
èôei xai агциіа yevtG&ai xai 8rjfn]yoqiaç, X^x&rjvaL, a (ne 
xai o%Xovç nimevoai nXeiovaç, xai tovç fiaâijrdç gteqqo- 
tzqovç yevéadui, ti)v iraq [qïjGiav oqcùvraç tov ÔLÔaaxa- 
Xov, xai a jveq ётиа&е.

2a [Md&côfiev anrov атгд w ]  ktqrjfievow ті)ѵ ітгіеіхеіаѵ 
( x a i 8) t fps щабтцта. }іа&ете ( y à ç 9) a i t  è f io v  o t l  
n q d ô ç  e t f i i  x a i  T a jr e iv o ç  тг[ x a q ô i a .  x a i  7v â a a v  
7TLXQL v i x ß d X c i f ie v  10). x a v  è n a iq r jT a i  t i ç  xa&  
rjfjUûVj jjfietç тажеіѵоі yevcofie&u' x a v  Sqaavvrjrat тlç, &eqa- 
Qa7T6i'G(ùfj,ev. x a v  ô a x v r j  x a i  хат еа& ігі oxqtvtcùv x a i  
XQfMùôœv, rjfieïç firj улѵаце&а, firj a.fivvôfievoi iam oïç , à v i -  
X(ù fie v  iavTO & ç.' K a i ydq frrjqiov iav iv  o O'Vfioç , xhjQiov, 
ôfu x a i  &eqfiôv. ’ETtdôcùfiev тоіѵѵѵ éavroiç xàç атго ttjç  
iïeiaç yqacpîjç èmoôàç x a i  X tyo fiev, o t l  y fj e l  x a i  GTT -  
6 6 ç lx). x a i  t l  vTveqrjcpaveuezaL  y f j  x a i  g t t o ô o ç ; x a i  
OTL rj §07ГГІ TOV Ô'VflOV aVTOV , JTTCÙGLÇ dvT(ü  l2). x a i
o t l  d v i j q  & v ( i(û ô r jç  o v [ x  e v G % ij ficav  ,3). O vô èv  y d q  a t o -  

XqoTeqov orjjeoç d v f io v f i i v r j ç , ovôèv ôvg£LÔ £gtsçov , e t  Ôè 

o ip e a ç , тгоХХф fiaX X ov y j v x i j ç ] .  2Ь K a & d jr tq  y à q  d v a x v -  

xcùfiÊvov 14 ) ß o q ß ö q o v  ôvacoô ia  іш & е  y ivea & a L , ov tcû  

y j v x i j ç  TaqaTTOfisvrjç итго d v f io v  ttoXXij carat i) a G xr jfio -  

G vvfj x a i  d r jô ia . 'Â X X  ov  e q a  щ а і ѵ  Tijv n a q d  tco è% - 

&q(ûv v ß q L v . t l v o ç  e v exev  è a v i . d v  fièv  y d q  dXrjd 'ijç r[ f 

x a i  jvqô è n e iv o v  ocpeiXcùv 15) хат аѵ ш т ео& аі x a i  % dqw

i>) маі туѵ oixovo/iiav- 6/iov xai zo d'dçooç.
6) ozi xai Л.
7) anfç £7ra&£. A, Glosse aus dem Schlüsse dieser Columne, 

was vielleicht, an den Rai d geschrieben, dort hinein wiederholt 
worden ist.

8) Fehlt hier ui.d M., welches doch kaum 7U entbehren ist.
9) Fehlt M. wie Mt. XI. 29; wahrscheinlich stand in unserer 

Handschrift dabei noch q>y =  <prjoiv.
lOj txxoyicj/iev. A vgl. Eph. IV. 31, räaa Tttxçia àç&ïjTo à<p- 

vfiôv , so wie zum Folgenden ., 2. Cor. XI. 20. aviytoih «  ztç 
— vfiâç — xaztG&iji — eiziç ілгаіщтаі . Gal V. Io , ei 8t aAAij- 
Aovç Sdxvtze xai xazeoâûze , ßAtJttze firj vrt aAArjAuv dvaA.o&ijfzt.

I I) Gen. XV11I. 27.
12) Siraeh X. 9 u. I. 19.-
13) Ргоѵ. XI. 2».
14) хіѵѲѵ/utvov. A.
18) otpeiAetç M; aber schon dessen Ue! ers< tzung : opor-

teret sel. nos vielbicht o<pa/.ojut zeigt, dass unstr Fraginent
das Rechte giebt.

e%e ävTco t<5v eXiy%QV. äv ôè ipevôrjç, xaTacpqôvrjGOV. 
еітиеѵ 7T£vrjTaf хатауеХаооѵ (еіттеѵ tvtcùxôv) хжтауеХааоѵ 16). 
еіттеѵ ôvayevrj ij avôrjrov, aréva^ov vrcèq ixeivov Xomov. 
o ydq eèTtcùv тф dôeXcpçï аѵтоѵ jn o q è , è v o x o ç  ёатаі 
e tç  tt]v y ie v v a v  tov T tv q o ç 17). ot äv ovv vßqiari, cV- 
voTjoov TTjv ôXaGiv ijv xoXdÇerai, .  ., W ir geben übri
gens den Text ganz mit der Orthographie der Hand
schrift , das beigeschriebene Jota und das Fragezeichen 
und Komma statt des Pnnktes ausgenommen 18), um ein 
diplomatisch genaues Beispiel der Rechtschreibung vor 
800 bis 900 Jahren zu liefern.

Hiezu fügen wir aus einer Papyrus - Handschrift des 
4ten Jahrhunderts, auf der hiesigen Kaiserl. öffentlichen 
Bibliolliek verwahrt, folgendes, wie es scheint, eben
falls unedirte Homilien-Fragment, als zur Vergleichung 
mit la dienend19).

Agitur y in stadio sumus. Nec solum percutimus ad- 
versarium bonis operibus, sed etiam , peccata incautius 
evitando, percutimur. Neque nunc quis nostrum vicerit,
5 I sed quis crebrius feriat, quis fortius confligat, atten- 
ditur, donee alios secum in serapitemam mortem per- 
trahat, qui hominis tanti lapsus invidit, et ab aliis trium- 
phantibus in fine dicatur : Ubi est, mors, (10) contentio 
tun? Ubi est y mors, aculeus tuus ? (1. Gor. XV. 55). 
Sed neque facilius ab inimico dejicimur, quam cum eum 
supeibièndo imitamur. iVec vehementius eum prosterni- 
mns, q.uam cum hlimilitate dominum sequimur. Nec 
äcrio '415) res ei dolores inf[l]igmius, quam cum plagas 
peccatorum nostiorum confitendo et poenitendo sanamus. 
— Tenia t.clio est poenitentiae, quae pro illis peccatis 
subeunda est, ([uae legis decalogus cuntinet (20) et de 
quibus apostolus ait, ejuoniam qui lalia agunt, regnum 
Dei non possidebunt. (Gal. V. 21). ln hac ergo poeni- 
tentia majorem in se quisque severilatem debet exercere, 
ut a se ipso judicatus non judicetur a Domino, sicut (2S) 
idem a post lus ait : si etiiin nos judicaremus , a Domino 
non judicdremur (1. Gor. XL 31 Ascendat itaque homo 
ad versum se ( t tribunal mentis suae , si timet illud , 
quod oportet nos exhibere~ ante tribunal Christi, ut il-

16) Fehlt M., vielleicht wegen der gleichen Eudung, viel
leicht aber nur Glossen) ; vgl. Nota 1.

17) Mt. V. 22.
18) xtji xaçStai, yçatpqç, лъААу , тоѵтеои.
19) quurn muss gcleseu werden. — Dieses Bruchstück :>us 

der ersten Periode der christlichen Literatur ist auch dogma
tisch wichtig in Beziehung auf die Lehre von der Beichte, die 
noch 1. Cor. XI 28, Ps XXXII. 8 gemäss als Selhstprufuug 
nicht als Ohreubeichte angesehen ist.
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lie (b) re cipiat unusquisque quae per corpus gessit, siue 
bonum, sive malum (2. Cor. V. 10). Constituât se ante 
faciem suam, ne hoc ei postea faciat, nain minatur hoc 
Deus peccatori dicens : Arguam | (5) te et staluam te ante 
faciem tuam (Ps XLIX. 21 ) , atque ita , constituto in 
corde judicio, adsit accusatrix cogita tio, testis conscientia, 
carnifex timor ; inde quidam sanguis animi confitentis 
per lacrimas profluat. ( l0) Postremo ab ipsa mente talis 
sententia proferatur, ut se indignum homo judicet parti- 
cipatione corporis et sanguinis Domini , ut qui separari 
a regno coelorum thnet per ultimam sententiam summi(15) 
judicis , per ecclesiasticam disciplinam a sacramento coe- 
lestis panis interim separetur*, versetur ante oculos imago 
futuri judicii, u l , cum alii accedunt ad altare Dei, quo 
ipse non accedit., cogitet (20) quam sit contremiscenda 
ilia poena, quam (13) percipientibus aliis vitain aeternam, 
alii in mortem praecipitentur aeternam. Ad hoc enim 
altare, quod nunc in ecclesia in terra positum, terrenis 
oculis (25) expositum ad mysterioruni divinorum signa- 
cula celeb randa, multi etiaui scelerati possunL accedere, 
cum Deus commendat in hoc tempore patientiam suam, 
ut in futuro exserat severitatem suam.

12.  V e r z e i c h n i s s  d e r  s e i t  I8fcfc n e u  e n t d e c k 

t e n  I n s c h r i f t e n  S a r m a t i e n s ,  von Dr. Edw. 

v. MURALT. (Lu le 2 octobre 18^6.)

ln Kartal an der Donau , wo Arrubium angenommen 
wird. 6 Steine eines Gebäudes mit folgenden Schrift- 
Überresten.

1) J VÆ.ÆF

P
2) EV

VS
TO
FIL

3) RES
RES

B
4) . O 

OSALVTE.,
5) . RE

CVM
IBV. I

6) SACRVM

Daraus erhellt, wenigstens so viel, dass an dieser Stelle 
nicht wie im übrigen südlichen Russland eine griechi
sche Ansiedlung , sondern eine der römischen Militär- 
Colonien gewesen is t, aus welchen das Volk der Ro
mano - Walachen hervorging. (Odessaer-Memoiren der 
dortigen Gesellschaft für die Alterthümer Südrusslands, 
1844, Seite 628.)

2057"“ Leuke (Phidonisi) Henkelinschrift : KOOC 11 
ICMH\\ nACAN  Od. Mem. S. 557.

2057/ bei Koblevka .zwischen Odessa (Istrier-Haven ) 
undOlbia : АГАѲН Т ТХ Ч  || A X IA A E I П  NTAPXH\\ 
K A I ѲЕТІАІ EKAPTA  || NÖE АЪІАІОТ IB P  A  || 
TETE AE ТПЕР THE || ЦОАЕПЕ ЕГПОЕІА еѵж tag || 
K A I EIPHNHE K AI THE |[ EATTOT ТГЕІАЕ  |j 
XAPIETHPIO N Е П І AP\\XONTOE EATTPOT AP  
ТЕ\\МІАПРОГ (Od. Mem. 279.)

1085<* Olbia : Е П І AAAI 11 NEOTT || П ЕАГЕІТШ Г, 
Henkelinschrift. Od. Mem. S. 624.

2089^ m Olbia, über dem Reliefbilde eines Rhetors : 
mOMNHMA nOTAMfLNOE TOT AAESANAPOT j|
O KATEEKETAEAEEN ATTOT ААЕЛФОЕ AIONT 
EIOE AAESAN APO T  (Od. Mem. S. 284.)

2096Ä Eupatorion (Ak-Metsched) : E T I EIA A  11 ME- 
NITTj Henkelinschrift (Od Mem. S. 284.)

In Kertsch bei der St. Johannis- oder Täuferkirche an 
einer Votiv-Säule REGEM . T I . IVL . SAV || ROMATEN 
AMI H CVM . IMP POPV H LÏQ . R PRAEST AN 1| 
TISSIMVM . C . I . F . S y LX . DD Od. Mem. S. 286 vgl. 
Orell’s Inscriptiones 72, 922, 2701, 3153, 4911 oder 
Cura Julii Flaviani Sect. LX (Boesch 2108 f.): Clarissi- 
murn juvenem Felicem Sanctum LX viri dedicaverunt.

2131°“ Phanagoria (jetzt in Kertsch) H I ,
II OAflNATA T 10T \\ ТЕІМОѲЕОТ AI || CMOC A l l  
AAAfLJS II АТТ/1ГГАГАО О ТС  || APIfLNOC MOPOA
II OT СОПАТРОС O II ОТСОГОСАС XO  || ПОѲОТ 
(Dubois; 4 XX N l.rf 31).

Emis le 23 novembre 1846.


